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Cepeeii 10. Temyun (Bunvnioc, Jlumea)

KMEBCKME NEPEBOJTUMKHU C JIPEBHEEBPEMCKOI'O S3bIKA
HA PYCBKY MOBY (BTOPASI [TOJIOBMHA XV B) KAK MHTEPITPETATOPEHI
IHIPOCTPAHHOI' O JKUTHUA KHPUJIJIA ®UHTIOCODA

JIroGonbITHAS: MHTEpHpeTays AByX ¢pparMeHToB [Ipocmpannozo scumus Kupui-
na Punocogha copepkuTcs B HEOOIBIIOM MPOU3BEICHNH, BBHIMMCAHHOM CPEIH
JOTIOJTHUTENBHBIX CTaTe B JIBYX OJM3KOPOACTBEHHBIX BOCTOYHOCIIABSHCKHX
cnuckax apeBHeOonrapckoro Cynpaciavekoeo coopruka X1 B., cO3MaHHBIX Ha
BOCTOYHOCIIABSIHCKUX 3eMIIIX Benukoro kuskecTBa JIuToBCcKoro:

1) ¢parMeHT HBETHOTPUOAHOTO TOPKECTBEHHUKA U MAapTOBCKasi YEThsS MH-
Hes ¢ gononHeHusiMu, 1520—1530-e rr. (Men. 117)'; uaTepecyrommuii Hac TekcT
Ha 1. 41500.-416;

2) ¢parMeHT IBETHOTPUOJHOTO TOPKECTBEHHHKA M MapTOBCKAs YEThsI MU-
Hesl C IONOIHeHUSIMH, rtocie/Hsis uetBepth X VI B. (BM 104)%; unrepecyronuii
Hac TeKCT Ha J1. 25300.

O6e pykomucH BOCXOIAT K OoJiee paHHEMY 001IeMy (BEpOSATHO, KHEBCKOMY)
apxeTuIy, Bo3HuKIeMy 3aBegomo nocie 1489 r. (Temuun 2020: 112-114; cp.
Temuun 2012).

OTa pyKONHCHAas CTaThsl, HE CBSI3aHHAs M0 COAEPIKAHUIO C OKPYKAIOIIMMH €€
TEKCTaMH, HEOIHOKPATHO M3aBajiach M0 0ojiee paHHEMY (KHEBCKOMY) CIIMCKY U
ananmsuposaiack ([lepetu 1906: 63; Taube 2005: 196—198; Temunn 2020). Ona
COJIEpKUT MepEUHU Ha3BaHNH HAayK M UMEH aBTOPOB, YTEHHE KOTOPBIX BXONJIO B
00pa3oBaTeNbHYI0 IPOTPaMMy YKa3aHHBIX MPU Ka)JIOM MepeuHe MHTEIICKTya-
noB: eBpeeB (Cxapun n Kanonumoca) u rpexoB (®omsl I'peka, Jlyku I'pexa u
Anpponuka ['peka), a Taxxe Kupunna @unocoda.

! Onucanust pykorucu: Ierpo 1891: 213-218 (Ne 117); Isanosa, ansuenko, ['HaTeHKo
2010: 196-197 (Ne 100).

> PyKoITiCh MOKa HE MMeEET MevyaTHoro omnucanus. Mckpenne Gnarogapro Mapuro KonbOyx
3a ompezencHue uurpaneit 3toit pykonucu: 1) repd Cexupa, nonoben Jlayrsisuuroc, Ne 1701
(1591-1594 rr.); 2) repb Aboank — Jaynssuutoc, Ne 1038 (15821583 rr.).
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OnuH W3 NPUBEJIEHHBIX 3/€Ch IMEpeuHeld HayK SKCIIMIUTHO MpPUIHCAH
Cxapun (M3BeCTeH Takke Kak POJ0OHa4YaJIbHUK HOBTOPOJCKO-MOCKOBCKOTO JIBH-
JKEHUS KHJOBCTBYIOIINX ), KOTOPIH HAJEKHO OTOXKIECTBICH ¢ 3axapued OeH
AaponoM ra-KoxeHoM, y4eHBIM eBpeeM M MepenucYMKOM HECKOJIbKUX JOIIe/-
IIMX JI0 HAC JIPEeBHEEBPEHCKUX HayYHO-(DHUIIOCO(CKUX MTPOU3BEIeHHM, paboTaB-
M B Kuese (1454-1468 rr.) u Jlamacke (1485 r.) (ITogpoOuee cm. Taube 1995).
W3BecTHO, 94TO OH OBLT OCHOBHBIM MEPEBOAYUKOM Ha PYCHKY MOBY HECKOJIBKHX
JPEBHEEBPEHCKUX YUEHBIX TpakTaToB WK ux (parmentoB (Taube 1995), neko-
TOpBIE U3 KOTOPBIX BOCXOST K MHOSI3BIYHBIM (apaOCKUM M JIATHHCKUM) OPUTH-
HajaM. MHoOrHe U3 3TUX MepeBOIOB, CO3/IaHHbIX B Benukom kHsxecTBe JIMTOB-
CKOM TMPEIIOJIOKHUTEIBHO JIIs KHeBCKuX KHsizel OmenbkoBuued (Romanchuk
2005: 146-147, 160) u TpaAUIIMOHHO OTHOCSIIIUXCS K TaK HAa3bIBAEMOMH ,,JIUTE-
patype KUJIO0BCTBYIONIMX 7, MO3kKe pacHpoCTpaHWINCh Takke B HoBropoae u
MockoBckoii Pycu.

M. TayGe ycTaHOBHII, YTO MIEpEYCHb HAYK, IPUBECHHBIN TpU nMeHn Cxapuu
B 000MX CIUCKaX MHTEPECYIONIeH HAC TOTOTHUTENbHOM cTarbu K Cynpacis-
CcKOMY cOOPHUKY, 3aUMCTBOBAH U3 pyCbKOMOBHOM Jloeuxu (Taube 2005: 196—198;
Taube 2016: 62—63), nepeBeJICHHO ¢ JPEBHEEBPEICKOTO SI3bIKA M BKITIOUAIOIICH
B ce0s TpakTaT Jlocuueckue mepuunsr Maiimonuaa (yMm. 1204 1.) u 1Ba nepBbIxX
paszzaena Tpakrata Hamepenus gunocoghoe Ady Xamuaa Myxammasa anb-I'aza-
au (ym. 1111 1), MOCBSAIICHHBIX COOTBETCTBEHHO OOTOCIIOBHIO M JIOTHKE (00a
MPOM3BEICHHS ObLTH MEPBOHAYATIBHO HATIMCAHBI T0-apaOCKHU U 3aTeM IepeBeie-
HBI Ha IpeBHEEBpeiickuil). B HeraBHEM HaydYHOM U3TaHUH MPEIJIOKECHO NCTICHUE
TeKcTa nepeBofa Jloeuyeckux mepmurog Ha naparpadsl ¢ OyKBeHHO-IIM(PPOBOH
nymeparueit (Taube 2016: 150-255; cp. Temuun 2017), KOTOPYIO 51 UCHOB3YIO
HWXKE JJIs ylI00CTBa YATATEIIS.

CocraBuTesnpb NepedHeil HayK MpU UMEHaX €BpeHCKUX U IPeYecKuX UHTE-
JIEKTyaJioB, BUANMO, cunTan Kupuuia @unocoda cnaBsiHUHOM: B TI000M ciTydae
OTIpeJieIeHNe epeK TIPU HEM OTCYTCTBYET, B OTIIMYHE OT HUHBIX IpuMepoB (Doma
I'pek, yxa I'pex, Anaponuk ['pek), rae oHO HEM3MEHHO COMPOBOXK/IAET UMEHA
BU3aHTHHCKUX YUYCHBIX.

[Mpu umenn Kupumna dunocoda ykazaHo BoceMb Ha3BaHWN HayK, HO MPO-
HYMEpPOBAaHBI JIMIIb NIEPBBIC CeMb (IpaMMaTHKa, puTopuka, [omep, apudmern-
Ka, TeOMETpHsl, My3bIKa, aCTPOHOMHUSI), UTO 3aCTaBIIIET CUUTATH 3TOT MEpeUeHb
cemuyacTHbIM. OHM BBINTUCAHBI U3 TN 4 [Ipocmpannozo scumusi TOTO CBSITOTO
(, B 3 mecs11a oBaien BCeil rpaMMaTUKOMN U 32 MHBIC B3SUICS HAYKH, HAYIHIICS
xe u [omepy, u reomerpun, 'y JIbBa, u 'y QoTHs AMATICKTUKE, U BCeM (HIIO-
cO(CKUM YUEHUSIM, a CBEPX TOTO U PUTOPUKE, U apUPMETHKE, U ACTPOHOMHH,

3 Henasuue 0630pbl: Anekcees 2018: 12—13; Ipumenko 2018: 136-139.
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My3bIKE, ¥ BCEM TPOYUM IJUTMHCKUM yueHHusM‘)*. BocbMasi, HEeHyMepOBaHHas,
MO3UIUS TTepeyHs (,,d OCMb KHUT JJOMYHBIX EBPEHUCKBIM SI3BIKOM, €XKe eCTh Oece-
noro y JIa u 'y @oTe TUATEKCUITUTHKUIO ) COOTHOCUTCS C TI. 8 TOTO e JKumus
(,,Torma >xe mycTWICS B IMMyTh W, KOTJA JOMIET 70 XEPCOHA, HAYYMICS 371eCh €B-
PENCKO peuu U MUCHbMY, IEPEBE/ISI BOCEMb YaCTEN IPAMMATUKU, U BOCIIPUHSII OT
3TOTO erie OOoJIbIIee 3HAHUE ) U COACPKUT JIOTIOIHUTEIIBHOE TOSICHEHHE, YTO 3TH
BOCEMb €BPEHCKIX KHUT OTHOCHUJIMCH K JIOTHKE, KOTOpasi COOTBETCTBYET JIHaJIeK-
tuke JIpBa u @otus, y koux B Koncrantunonone yuuics cB. Kupumn (cp. 1. 4:
-1y JIbBa, 1y DOTHSI THATIEKTHUKE, U BCeM (QUIOCOPCKUM YUCHHIM ).

Hannuue 31ech BOCbMHU Ha3BaHUI HayK BMECTO CEMHU HE JIOJIKHO YAHUBIISATh:
B eBpeiickoil Tpaauuuu (B 4acTHOCTH, M0 MalMOHHY) JIOTHKA CUMTAJach HE
CaMOCTOSITEIIbHOM Haykol, a HaydHbIM MeTozioM (Wolfson 1973: 511), umenHo
MIOTOMY B aHAJIM3UPYEMOM TEKCTE OHa HE MMEET HyMepalluH 1 IIOCTaBjIeHa B CO-
OTBETCTBHUE TpeyecKoi auanekThke. EBpeiickoe oOpa3zoBanue Kupwmiia duo-
coa He TONBKO MOKa3bIBAIO MPUMEP BOZMOXHOCTH COYETAHUSI XPHUCTHAHCKON
U NylelcKol HayKH, HO ¥ IIPEBOCXOJCTBO IMOCHIeAHEeN: eto cB. Kupusut oBiajen
y3Ke Tocyie TpoxoxieHust B KoHcTaHTHHOMOIE MOTHOTO Kypca o0yuenus y JIbBa
u ®oTwHs ,,u BOCIPUHSII OT TOTO €Iie OoIblliee 3HAHUE,

Kak BuauMm, nHTEpecylommil HaC UCTOYHHUK COAEPKUT HEOKUIAAHHYIO WH-
Teprperanuto [lpocmpannozo socumusi Kupunia @uiocogha, IposSBUBIIYIOCS B
3aMeHe NEePEeBEACHHBIX UM C €BPEICKOTO 6ocbMu yacmerl epammamuKky Ha 80-
ceMb KHU2 J102UKU, KOTOPBIMH OH, CY/S 10 KOHTEKCTY, 3aHuMascs B Kpbimy Ha
nyTH K xa3apaM. COBpeMEHHBIE HCCIIeIoBaTeNN 3aTPyAHAIOTCA B ONPeAeIeHUN
VIOMSIHYTHIX B JKumuu BOCBMH 4YacTe€d IpaMMaTHKH, SKOOBI MEepEeBEICHHBIX
HPOCBETUTENIEM ciaBsiH . TeM HHTepecHee MHEHHUE TI0 STOMY BOIPOCY KUEBCKUX
KHUKHUKOB BTOPOM MOJOBHUHBI XV B., HE UMEIOIEE OMOPBI B TEKCTOBOM MCTO-
puu IIpocmpannozo scumus: N3BECTHBIE CETOHS CITUCKU HE COZiep KaT ClIydaeB
3aMEHBI SPAMMAMUKY HA T102UKY B TAHHOM KOHTEKCTE’.

OTa HeOXXHJaHHAs WHTEPIpPEeTaIys 3aCTaBsSeT BKIIOYUTH HCCIIEIYEMBbIH
JIOKYMEHT B UCTOPHIO CPEHEBEKOBON peneniun /lpocmpannoeo sxcumus Kupui-
aa @unocoga. Huxe s mocraparoch MOKa3aTh, YTO KU K HEH HAXOAMUTCS B
OpPUTHMHAJIBHOM TeKCTe Jloeuueckux mepmunos MailMOHUJA U €r0 PYyCbKOMOB-
HOM TEpeBOJIe, KOTOPBIM B OIHUX MeCTax 3HaYMTEIHHO COKpallaeT MepeBoju-
MBI OPUTHHAN, HO B IPYTUX — JOTOJHSET €ro HOBOM HH(pOpMaIHEeH.

4 3neck u nanee Ipocmpannoe scumue Kupuina @uirocogha TATHPYETCS B PYCCKOM MEPEBO-
ne o u3nanuio Onopst 2000: 140, 149.

5 O CIOXHOCTSIX COBPEMEHHOTO TOJKOBAHMUS KUTHITHOTO COOOIICHHS O TEPEBOJE BOCHMH-
4acTHOM eBpelickoi rpammaruku cM. @nops 2000: 222.

¢ Cp. CBOJIKY pa3HOUYTEHHUI K COOTBETCTBYOLIEMY MeCTy [Ipocmpanno2o scumusi: AHIeNos,
Konos 1973: 113-114.
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[TockonbKy COOTBETCTBYIOIIMI KUPHJUIMICCKHUIA TEKCT JIo2uxu yOIMKOBAICS
B OpUTHHAIILHOH opdorpaduu ¢ MHOTOYHCICHHBIMH YCIIOBHBIMU 3HAaKaMH, OTpa-
KarouMMu nposesieHHy0 M. Taybe paboTy ¢ epBOMCTOYHUKAMHU, HIXKE 51 Oymy
LUTHPOBATH €T0 B YIPOILIEHHOM IPaBONMCAaHUH, TOCKOJIBKY B JAaHHOM CITydae Hac
uHTEpecyeT He (hopMaTbHO-S3bIKOBAS, & NI COACPIKaTeIbHasi CTOPOHA TEKCTa.
Kupunnmueckue gpparMeHTbI, CMBICT KOTOPBIX HEJIETKO YIOBHTH MO PYCHKOMOB-
HOM BepcHH, OyyT COITPOBOXKAATHCS €€ MEPEBOIOM Ha aHIIMHCKUH S3bIK, BBIITO-
HEHHBIM u3zareneM. Mcxomublit TekeT Jlocuueckux mepmunog st Oyay IHUTHPO-
BaTh 10 €T0 EJMHCTBEHHOMY ITOJIHOMY aHIJIUIICKOMY MEPEBO/TY, BHITIOJIHEHHOMY C
apabckoro opurnHaia (Efros 1938). B HeMm s Bbiienaro KypCUBOM MEPEBEICHHBIC
Ha PychbKy MOBY ()parMeHTBI, TOT/Ia Kak HauOoJee BayKHbIC Il HHTEPIIPETAIlnN
CIIOBA S JIA10 TIOTYKUPHBIM MIPHUQTOM BO BCEX COMOCTABISIEMBIX TEKCTaX.

Bot mepBbIii (hparMeHT, UMEIOIINI OTHOLICHWE K 3aMEHE BOCBMH dacTeil
rpaMMatuku /Ipocmpannoeo scumus Ha BOCEMb KHUT JIOTHKU:

Jlocuueckue mepmunvt Malimonua, ri. 14

ITepeBon 2-it monoBunsl XV B.
C IPEBHEEBPEICKOro Ha PYyChKY MOBY
(C aHNIUHCKUM TIEPEBOIOM)

AHMmMiicKuii nepeBox apabCKoro
OpUTHHAaNa

14.1.0 ums npemyapoCTU CIIOBECHOM
<...> Ha Tpoe. 14.1.1 a) Ha Ty cuily, 4UUM
YEIIOBEK JIOCTABACT JIOPA3yMCHBIX, MUMKE
JieriaTenb Jenaet aebl cBou <...> 14.1.2 6)
UMJKe 3HaeT [peun O0KeCTBEHHBIA| <...>,
a TO HapuU4yeTcs cJI0BO HyTpeHee, 14.1.3
a B) UMXKE CKa)XeT SI3BIKOM, YTO Y HETO
Ha aymd. <...> 14.2.1 a myapocTb cuio
WCIIOJIHWJI APHCTOTe]b [rojioBa BCEM
¢dmrocopom,
MOJTYT CMBICTY MYIPEI0B H3PAWJIEBBIX,
a)ke 0 TUICHCHWU HE HAllUTM CBOUX KHWT,

NEpBbIM M TOCJICAHUM,

a CIIyCTWJIMCS Ha €ro pa3yM, MXKE POBEH
BO Tpopodeckuux ¢yHmamentex, 14.2.2
3aHEe)KE HEBO3MOXKHO €CTh, aObl IPOPOK
HET0JIOH OBIJT B CEZIMU MYJPOCTEX, 3 OBCEM
BJIOTHILIE ¥ B TyTHBIX ], 14.2.3 a ucnonuumics
OCMBIMM KHHI'aMH Ipe:Kepe4eHHbIMH,
K€ OHA HANpaBUT KaXJIOro B ThIX
myzapocrex [14.2.4 a ona nonoOHa ecTh
Ba3e, U Mepe, U 0CJIe 3JIaTOM .
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The term logos technically used
by the thinkers of ancient peoples, is a
homonym having three meanings. The first
is the faculty, peculiar to man, whereby
he conceives ideas, learns the arts, and
differentiates between the ugly and the
beautiful; it is called the rational faculty.
The second is the idea itself which man has
conceived, it is called inner speech. The
third is the interpretation in language of
that which has been impressed on the soul,
it is called external speech.

And because this art, originated and
developed in eight parts by Aristotle,
imparts to the rational faculty rules for
the attainment of ideas, which are the
inner speech, guarding it against error and
leading it in the right path until it acquires
the truth in so far as it is in man’s power
to attain truth, and it also imparts those
rules, common to all languages, which




14.1.0 The term logic <...> refers to
three: 14.1.1 a) to the faculty by which
man grasps concepts, and by which an
agent enacts his actions <...> 14.1.2 b) by
which he knows [the divine matters], and
that is called inner speech; 14.1.3 c) by
which he explicates in language what is
in his soul. <...> 14.2.1 And this wisdom
was perfected by Aristotle, [the chief of
all Philosophers both ancient and recent,
in accord with the view of the sages of

lead external speech in the right path and
guard it against error; so that whatever
the tongue utters harmonizes and agrees
with the hidden thought, the expression
neither adding to, nor detracting from, the
promptings of the soul, — because of these
benefits bestowed by this art, they called
it the art of logic. Indeed it has been said:
The relation of the art of logic to the
mind is that of the art of grammar to
language (Efros 1938: 61-62).

Israel, since after the exile they did not find
their books, so they relied on his wisdom,
which is equal in its foundations to that of
the prophets. 14.2.2 For it is inconceivable
that a prophet be incomplete in the seven
sciences, and certartainly in Logic {and in}
the Mathematical (sciences)]. 14.2.3 And
he completed it in the aforementioned
eight books, for it guides everyone in those
wisdoms [14.2.4 and it is (for them) like a
weight and measure and like a touchstone
for gold] (Taube 2016: 246, 248).

B o06enx comocraBisieMbIX BEpPCHSIX TOBOPUTCS O BOCBMH KHHIax ApPHUCTO-
tenst. Kupmiummdeckuii TeKCT yTOYHSET, 9TO TOT COCTaBMII MX B COOTBETCTBHHU
CO B3ISIZIAMH E€BPEUCKUX MYIPEIOB, HO BO BPEMs BaBHJIOHCKOTO IUICHEHHS
COOTBETCTBYIOIINE €BPEHCKUE KHUTU OBUIM yTpayeHbl M HyIEH OOpaTHIHNCh K
Apwucrorento, 4ell pa3yM paBeH IMPOPOYECKOMY, BeIb IPOPOK HE MOXKET OBITH
HECBEIYIIMM B CEMHU HayKaX M, pasyMeeTcsi, B JOTUKe U MaTeMaruke. VicxoHbIii
K€ TeKCT TpakTara (B CBOeH HeNepeBeAeHHOM YacTh) COOOIIAET, YTO JIOTHKA CO-
OTHOCHTCSI C pa3yMOM TaK ke, KaK IpaMMaTHKa — C SI3bIKOM.

Ota MHTEpecHas Mapajulellb MEXIY JOTHKOM M TpaMMaTHKOH criocoOHa
OOBSICHUTH 3aMEHy TOCIIeIHEel Ha MEepBYI0 B KUEBCKON MHTepmnperanuu [Ipo-
cmpannozo scumus Kupunna @unocogpa. OHa TIOKOUTCSI HA B3AUMHOM pasrpa-
HUYCHUH BHYTPEHHEW M BHEUIHEH peuyd (KUPUIUINYECKast BEPCUS OTPAKAET ero
T YACTHYHO): OpMalibHas CTPYKTypa 0€33ByUHOM peyH (T.e. MBICIIEi ) 3aBH-
CHT OT JIOTHKH, TOT/Ia KaKk (hopMasbHas CTPYKTypa 3Bydamiel pedn (T.e. si3bIKa)
3aBUCHT OT I'PaMMaTHKH.
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s 060o3HaveHus1 00enx pa3HOBUIHOCTEH PEUn MCIONB3YeTCs! TMHTBUCTH-
yeckuid TepMuH (‘peus’). O4eBHIHO, YTO aHAJOTMYHBIM O00pa30M MOXHO MO-
CTYIIUTh C COOTBETCTBYIOIIMM Ha3BaHUEM HayKH (‘Tpammaruka’). B pesynsrare
Hen30eKeH BBIBOJ O CYIIIECTBOBAHUH JIBYX BHJIOB ITOCIEIHEH, OAMH M3 KOTOPBIX
peraMeHTHpPYET 3ByUallyl0 pedb (COOCTBEHHO TpaMMaTHKa), a APYror — 0e3-
3BYYHYIO, MBICJICHHYIO pedb (3TO — JOoTHKa). Tak moaydaeM OmpeeIeHUe JT0TH-
KM KaK TPaMMAaTHUKU MBICIICH.

Ho ecnm rpammaruka CymiecTBYeT B JIByX Pa3HOBHUIHOCTAX (IrpaMMaTHKa
SI3BIKA W TPaMMAaTHKa MBICIIEH), TO KaKoW ke W3 HuX 3anumMancs Kupuin du-
nmocod B Kpemy (,,[...] korma mormren mo XepcoHa, HAYUHIICS 3eCh €BpEHCKOMH
pedr U MUChMY, TIepeBe/sl BOCEMb YacTell TpaMMaruki [ ...])? CoBpemMeHHbBIE
HCCIIeI0BaTeNN yBEPEHbI, UTO pPedb HUAET O COOCTBEHHO IpaMMaTHKE (XOTd U
HE HaXOAAT KOHKPETHOTO TEKCTa, KOTOPBIH MOr OBITh mepeBefeH B Kpbimy ¢
€BPEICKOro), Torja Kak JOMOJHUTENbHAS CTaThsl JBYX BOCTOYHOCIIABIHCKUX
criuckoB Cynpacivbckoeo cOopHuKa TipeiaraeT BUAETh 371eCh TPaMMaTHKY MbIC-
JIeH, T.€. JIOTUKY.

JleiicTBUTENHHO, CTAHET JIM HACTOSIUH (pritocod TparuTh BpeMs Ha 3aHs-
THS TPaMMaTUYeCKON CTPYKTYpO KOHKPETHOTO SI3bIKa, €CJIM MOKHO 3aHUMAaTh-
Csl TpaMMaTHKON MBICIIEH, KOTOpasi yHUBEpCaJIbHA 1 HE 3aBUCUT OT KOHKPETHO-
SI3BIKOBOTO BBIPAYKEHUSI, TIOCKOIIbKY MOXET OBITh BBIpaXKEHA CPEICTBAMH JIF000-
IO YEJIOBEUYECKOro sI3bIKa?

Ham me o0s3aTenbHO coramarbes CO CPEIHEBEKOBON HHTEpIIpETAIlHCH,
HO HEOOXOJMMO MOHATH €e: O0IINe U YHUBEPCAIbHBIE 3aKOHOMEPHOCTH YpPOB-
HSl CMBICTIOB M MBINUICHUs (JIorMKa) Ooyiee TOCTOWHBI BHUMaHUs (uocoda,
9YeM 4acTHhIe M crenuduyeckrue 0coOCHHOCTH (POPMBI KOHKPETHBIX SI3BIKOB
(cobcTBenHO rpammatnka)’. [Tockombky ke Jloeuxa ApPUCTOTENS HAMKMCAHA UM
B COOTBETCTBUH CO B3IISIAAMHU €BPEHCKUX MYAPELOB, TO BIOJIHE €CTECTBEHHO
crpemiiearne Kupmmia ®@umocoda 3aHUMATECS €10 UMEHHO TI0 €BPEHCKOM Bep-
CHH, OT Yero OH BOCIIPUHSUI ellle OoJibIliee 3HAHKUE, YeM OT 3aHSATHI (rpedeckoi)
nuanexktukoit y JIBa n ®@otust B KoncrantuHormosne.

PycbkoMOBHBIH TeKCT Jlocuxu cOOOLIAET, YTO BOCEMb JIOTHYECKHX KHHT
Apucrotens nepeduciieHsl Boiie. M nelicTBUTENbHO:

"TlonoOHYIO MO3UIMIO 3aHUMAIT B CBOEM ITyOIHMYHOM IrciyTe (IPOBEIeH pu ABOpe Oaraa-
cKoro BH3HPs B 932 I) ¢ peIUIHO3HO OPHEHTHPOBAHHBIM apaOCKUM (DHIIOJIOrOM U I0pUCTOM AOY
Cannom ac-Cupadu (ym. 979 1) pariioHanbHO HACTPOSHHBIN CHPHIICKO-HeCTOpHaHCKuii huocod
A6y Bump Marra u6n IOnyc (1 940 r.), ocroBatens ¢uocodcekoii mroisl B barnane. Kparkoe
M3JIOKEHHE CYTHU JTUCITYTa C MallbHEUIIeH uTepatypoii Borpoca: Versteegh 2000: 301-302.
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Jlozuueckue mepmunvr Maiimonuaa, . 10

ITepeBon 2-it momoBuHEI XV B.
C JIPEBHEEBPEUCKOTO HA PYChKY MOBY
(C aHTIIUHCKUM TIEPEBOIOM )

AHTIHICKAH TIepeBo apabCcKoTo
OpHIHHaJa

10.4.5 a mepBasi KHUTa esl TOBOPUT 0
CHUX [1ecsiTH] peueHbIX, a BTOPasi 0 cJI0BeX
3aMeCcHBIX <...>, a 3-1 KHUI'a POBHAHHUSA
<...>.10.4.6 A cuu Tpu KHUTH MTOCHOIOIOT
BCH KHHUTH OCTaTOYHbIsS B jiorutie. 10.4.7 4
KHHUIa /I0BOAHAs, 5 KHuUra 3aduayamas,
6-1 KHHra Ko3HolelHas,
CIIOpHAs, 8§ KHUI'Aa eCeHHasl.

10.4.5 And its first book speaks about
these [ten] categories. And the second is
about complex notions <and it is called the
Book of Interpretation>. The third is the
Book if Syllogism. <...> 10.4.6 And these
three books are general with regard to all
the posterior books of Logic. 10.4.7 The
fourth is the Book of Demonstration, the
fifth is the Book of Deception, the sixth
is the Book of Rhetoric, the seventh is
the Book of Polemic, the eighth is the
Book of Poetry (Taube 2016: 216, 218).

7 KHHTa

These ten summa genera are called
categories; [...] This is the first of the
books of logic. The second deals with
complex notions, and that is the Book of
Interpretation. The third is the Book
of The Syllogism, and we have already
discussed the meaning of the syllogism
and its figures and moods. These three
books are of a general nature with
reference to the five subsequent books.
The first of these five books, i. e. the
Sfourth is the Book of Demonstration, the
fifth is the Book of Dialectics, the sixth is
the Book of Rhetoric, the seventh is the
Book of Sophism, and the eighth is the
Book of Poetry (Efros 1938: 53).

31meck MpUBEICHBI HA3BaHUS KHUT, COCTaBIstonmx Opearor (coOpaHue Tpy-
TIOB T10 JIoTHKe) Apuctorens: Kameeopuu, Ob ucmonkosanuu, Ilepsas ananumu-
Ka, Bmopasa ananumuka, Tonuka, Cogucmuueckue onposepoiceHus ¢ pusara-
eMbIMU K HUM Pumopuxoti u Ilosmuxkou. Paznenenue BceX KHUT Ha MepBbIe TpU
(obmrero xapakTepa) U CIEAYIOINIHE TSATh 3aBUCUT OT COOTHECEHHUS TTOCIEIHIX C
MIATHIO0 BUAAMH CHIIJIOTH3MOB (JIEMOHCTPATUBHBIN, AUAEKTHUECKHNA, pUTOpHYE-
CKH, COPUCTHICCKHUN, TTOITHUSCKUI), H3JIaraeMbIMK B 8-i TimaBe Jlozuueckux
mepmuros Maiimonuia®. DTUM COOTHECEHHEM, COOCTBEHHO, ¥ OOBACHSIETCS JI0-
OaBJICHHE K JIOTHYECKUM KHUTaM ApHCTOTENs ero Pumopuku v [losmuxu.

8 After these preliminaries, you must know that every syllogism both of whose premises are
apodictic, we call a demonstrative syllogism; and the making of these syllogisms and a knowledge
of their conditions constitute what we call the art of demonstration. When, however, one or both
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W3znoxenHble BbllIe MONOKeHUs Jlocuueckux mepmunos MaliMoHH1a BOC-
xomaT k paboram AGy Hacpa Myxammena anp-®apabdu (ym. 950/951 1)’ u na-
Jiee 4epe3 CHUPUHCKO-XPUCTHAHCKYIO TPAAMLHUIO K MO3JHEAHTHYHBIM TEOPHIM
AnexcaHapuiicKol (PrIocodCckoi MKOIBl BpeMeH AMMOHUS u OnuMIHogopa
(V-VI BB.), pazBuBaBiicii uaen ApPHUCTOTEISI B HEOIUIAHOHUYECCKOM IPEIIOM-
nennu (Gutas 1983). 3nech ObITOBANIO M pa3felieHHe Peud Ha BHYTPEHHIO U
BHEIIIHIOIO (B COOTBETCTBUH C MHOTO3HAYHOCTBIO Tped. AOYOG ‘CIIOBO, PeUb; pas-
yYMEHHe, pa3yM’), U ONpeJesiCHUE JIOTUKH B KayeCTBE HE COOCTBEHHO HAyKH, a
Hay4yHOro MeTofa (OTCroAa Ha3bIBaHME JIOTMUYECKUX TpyaoB Apucrorens Opea-
HOHOM, CP. Tped. dpyavov ‘Opyane, CpeICTBO, HHCTPYMEHT ), 1 BOCBMHUKHUKHAS
apucroreneBckas Jloeuka (Bsedenue k uet [lopdupust mpu 3TOM HE HyMepoBa-
JI0Ch) ¢ MpubasneHueM Pumopuxu u [losmuku B CBSI3U € MATHIO BUAAMH CHIIIIO-
rU3Ma, U NpU3HAHKE JIOTUKH YHUBEPCAJIbHBIM WHCTPYMEHTOM, OCHOBAaHHOE Ha
ee MOHUMaHUH KaK IPaMMAaTHKH MBICIICH.

B pesynbrare noiy4aeTcst, 4TO OTpaK€HHAsl B JOIOJIHUTEIBHOM CTaThe ABYX
BOCTOYHOCJIaBSHCKUX CIIMCKOB ApeBHeOoirapckoro Cynpacivckozo cOopHura
WHTEPIIPETALUS 60CbMU YACMEl epAMMAMUKLL, TKOOBI TIEpEeBElICHHOH ¢ eBpeii-
ckoro si3bika Kupuiom ®unocopom B Kpeimy (. 8 Ilpocmpannoeo scumus),
B KQU€CTBE 60CbMU KHUS 102UKU, KOTOPBIMH TOT 3aHUMAJICs IO €BPEeHCKOMY OpH-
TMHAITY, UIMEET B By BOCBMUKHIKHBIN Opzanon Apucrorens (paciinpeHHbII
THosmuxkoti 1 Pumopuxoii), T.e. Hanbosee MOJHOE W aBTOPUTETHOE M3II0KCHHE
JpeBHerpedeckoi Joruku. Pazymeercs, noqo0Hoe 3aHATHE JOKHO OBLIO JaTh
CJIaBIHCKOMY ITPOCBETHUTEIIIO OOJIbIIIee 3HAHNE TI0 CPAaBHEHHIO C TEM, YTO OH I10-

premises of the syllogism belong to conventions, we call it a dialectic syllogism; and the making
of these syllogisms and a knowledge of their conditions constitute the art of dialectics. When one
or both premises of the syllogism belong to traditions, we call it a rhetorical syllogism; and the
making of these syllogisms and a knowledge of their conditions constitute the art of rhetoric. There
is also a kind of syllogism used for deception and falsehood, where one or both premises are such
wherewith or wherein a man errs or falsifies in any of the syllogistic moods. Such syllogisms are
called sophistic, and the making thereof and the knowledge of the ways in which people deceive
and utter falsehood constitute what is called sophism. Then there are some who praise and blame
things in no other way than by means of imitations; and any syllogism whose premise is used in
this way of imitation we call a poetic syllogism, and the art which deals with such syllogisms and
explains the ways of imitations is called the art of poetry* (Efros 1938: 48—49).

? Cp., Hampumep, ero C1o6o o kraccugpurayuu Hayk: ,,JICKyCCTBO JIOTHKH Hay9IaeT COBOKYII-
HOCTH 3aKOHOB, CIIOCOOCTBYIOIINX COBEPIICHCTBOBAHHIO HHTEIJIEKTA M HACTABJISIOLINX YEIOBEKa
Ha IyTb UCTHHBI [...] DTO HCKYyCCTBO POJCTBEHHO MCKYCCTBY MpaMMaTHYECKOMY, KOO OTHOLICHHE
[mckyccTBa) MOTMKHM K MHTEIUIEKTY M yMOIOCTHIaeMbIM O00BEKTaM HHTEJUICKIUH TaKoe JKe, Kak
OTHOLICHHE IPAMMATHKH K SI3bIKY M CIIOBaM; 'paMMaTHKa B [CBOMX] 3aKOHAaX O CJIOBaX JaeT HAM
TaKHe ke 00paslibl, KAKHE JACT JIOTHKA KacaTeIbHO YMOIIOCTUIaeMbIX 0ObEKTOB MHTEIUICKIMU™
(Anp-Dapabu 1972: 118-119).

248



Jy4YWJl paHee B pe3ynbTare 3aHATHH nuanekTukoi y JIeBa u dorusa B Koncran-
THUHOTIOJIE.

OTa OpuUrHHalIbHAs HHTEPIIPETALIN OCHOBAHA Ha TpakTare Jlocuueckue mep-
Munbl MalilMOHHUIA M HA CTICIM(PUYESCKH eBPEeHCKOM OTHOIICHHUH K JIOTHYECKIM
TpyZaM ApPHUCTOTENS KaK CO3aHHBIM B COOTBETCTBUH CO B3MNIAaMH €BPEHCKUX
MYAPEIOB, OTPAKEHHOM B JOMOJHUTEIBHBIX (IO CPABHEHUIO C OPUTHHAIBHOMN
Bepcueil) pparMeHTax pycbKOMOBHOTO TiepeBojia 3Toro Tpakrara. OJHaKo Mo-
CKOJIBKY JJaHHAsI HHTEPIIPETALHA IPEAIIOIAraeT 3HaKOMCTBO €€ aBTOPa C IMOJIHBIM
TeKCTOM Jlocuueckux mepmuroe MaltMOHKIa, B TOM YHCIe C pparMeHTaMu, He
MepEBECHHBIMU Ha PYCbKY MOBY, TO €€ aBTOpa CJIEy€eT IPU3HATh EBPEEM, a HE
CITaBIHUHOM.

OHn ObUI CBsI3aH C MEPEBOAYECKUM IMPOCKTOM JAPEBHEEBPEHCKUX HAYYHBIX
TpaKkTaToOB Ha PYyCbKY MOBY, BBINOJHSBIIMMCS B KueBe BO BTOpOH MONOBHHE
XV B.: 00 3TOM CBHICTEIBbCTBYET YHHKaJIbHAs TCPMUHOJIOIHUS (B CIIUCKE HAayK
ipu uMeHn Cxapuu), modepIiHyTas u3 pyCbKOMOBHOTO TIepeBo/ia IpeBHEEeBpeii-
cKol Jloeuxu, BBIMOJHEHHOTO B paMKax 3TOT0 MTPOEKTA.

WM pyxoBoaun yueHslit eBpeit 3axapusa 6en Aapon ra-Koxen (Cxapwus crna-
BSHCKHX MCTOYHHUKOB), paboraBmuii B Kuese B 1454—1468 rr. YuacTBoBanu
JU B HEM TaKXe WHbIE HY/IeH, HEU3BECTHO, I03TOMY aBTOPCTBO M3JI0KEHHOM
BBIIIE MHTEpIIpeTalu ABYX (GparmeHToB [Ipocmpannozo scumusi Kupuiia
Quinocogha (. 4 m 8) ¢ JOCTaTOYHON CTETIEHBIO BEPOSATHOCTH MOYKHO TIPHITH-
caThb UMEHHO EMY.

OO6mas cutyarus BEIPHCOBBIBAETCS Tak. 3axapus OeH AapoH yCTHO Iepe-
BOJIMJ JIpEeBHEEBpPEHCKUE TpaKTaThl HA PyChbKY MOBY, a BOCTOYHOCJABSHCKHE
KHIDKHHUKH 3allUChIBAIA €ro repeBo mon nquktoBky (Taube 2005: 190-191).
OTH K€ KUEBCKHE MHUCLBI COOOMMIN 3axapuu, YTO B U3BECTHOM UM JKumuu
Kupunna @uiocogha, mpocBeTUTENS CIaBsH, PacCKa3bIBaeTCs O MOTYyYEHHOM
uM obpazoBanuu y JIbBa u @oTtus B KoHcTanTuHOMOME, KOTOpOE To3xe B KpbI-
My OBLIIO TOTIOTHEHO H3yYeHUEM JIPEBHEEBPEHCKOTO S3bIKa U TEPEBOJOM BOCH-
MU YacTed KaKoW-TO rpaMMaTHKH. 3axapus OOBSCHHI UM, YTO PeYb, CKOpee
BCEro, UAET O BOCBbMH KHUTaX JIOTUKHU (T.€. TpPaMMAaTHKH MBICTIEH), KOTOpBIE, C
€ro TOYKH 3peHus, ObIIO €CTECTBEHHO U3yYaTh MMEHHO 110 €BPEHCKON BEpCuH,
Benb Opeanon ApUCTOTENS CO34aH B COOTBETCTBUM CO B3MNISIAMHU €BPEHCKUX
MYZPELOB.

OTa uHTEepIpeTanus, nyJaecKas o MPOUCXOKACHUIO, TIOTydnyIa OTPaskeHHE
B JIOTIOJIHUTEIBHOM CTaThe MBYX OJM3KOPOJCTBEHHBIX CIHMCKOB ApEBHEOONTap-
ckoro Cynpacibckozo cOopHuxa, coaepKauiell nepeuHy Ha3BaHU HayK U UMEH
aBTOPOB, YTCHHUE KOTOPBIX BXOAMJIO B 00Pa30BaTENbHYIO IPOrpaMMy YKa3aHHBIX
P KaKJOM IIEPEUHE EBPEHCKUX U IPEYECKUX HHTEIUIEKTYaI0B, a TAKXKE CaMOIo
Kupuina ®unocoda, KOTOPHIH, CyIIs TT0 BCEMY, CIUTAIICS CIaBIHUHOM.
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KIEVAN TRANSLATORS FROM HEBREW INTO RUTHENIAN
(SECOND HALF OF THE 15th CENTURY) AS INTERPRETERS
OF THE LONG VITA OF CYRIL THE PHILOSOPHER

(Summary)

The article focuses on the medieval literary reception of two fragments of the Long Vita of
Cyril the Philosopher (chapters 4 and 8), concerning the education and scientific activities
of the enlightener of the Slavs. It is reflected in a small text, which is found in two East
Slavic manuscript copies of the Old Bulgarian Codex Suprasliensis, which are dated to
the 16th century and go back to a common (probably Kievan) archetype not prior to 1489.
The additional text contains lists of sciences, the reading of which was included in the
educational program of several Jewish and Greek intellectuals (their names are explicitly
indicated), including Cyril the Philosopher. The information of the Long Vita that on his
way to Khazaria, Cyril the Philosopher translated a Hebrew grammar in eight parts, is
conveyed here differently — this text he dealt with is called the eight books of logic.

The author demonstrates that a key to such an interpretation is Maimonides’ treatise
Logical Terminology translated into Ruthenian, and by the eight books of logic is meant
the eight-book Aristotle’s Organon (e.g. expanded with his Rhetorics and Poetics). Such
an interpretation could only arise among Jewish bookmen who, in collaboration with
East Slavic scribes, were engaged in translating Hebrew scholarly treatises into Ruthe-
nian in Kiev in the second half of the 15th century.

Keywords: Vita Constantini; Maimonides’ “Logical terminology”; translations from
Hebrew into Ruthenian; Codex Suprasliensis; Aristotle’s “Organon”; Kiev; Jewish-

Slavic relations; literary reception.
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